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Informaţii de siguranţă
Înainte utilizarea dispozitivului, citiţi cu atenţie informaţiile de siguranţă de mai jos. Atunci când utilizaţi 
dispozitivul, urmaţi întotdeauna precauţiile de siguranţă pentru evitarea oricăror accidente, accidentării 
personale sau deteriorării bunurilor datorită funcţionării improprii.
-	 Configuraţi setările dispozitivului înainte de a conduce. Nu configuraţi dispozitivul în timp 

ce conduceţi.
-	 Navigarea poate să nu fie întotdeauna în conformitate cu locaţiile efective şi este numai pentru 

referinţa dvs.
-	 Harta poate să nu fie întotdeauna identică cu locaţiile efective şi este numai pentru referinţa dvs.
-	 Este responsabilitatea utilizatorului respectarea practicii de conducere în siguranţă şi a legilor 

rutiere locale.
-	 Evitaţi expunerea dispozitivului la temperaturi înalte pentru o perioadă lungă de timp. Montaţi 

dispozitivul într-un loc uscat şi la răcoare atunci când nu este în uz.
-	 În timp ce parcaţi, menţineţi funcţia de navigare prin satelit activă pentru a vă asigura de 

exactitatea căutării satelitului.
-	 Nu deschideţi sau eliminaţi componentele interne singur sau cu ajutorul inginerilor neautorizaţi. 

ASUS nu este responsabil de nicio deteriorare a dispozitivului în situaţiile de mai sus.
-	 Evitaţi presiunea care poate deteriora componentele interne.
-	 Utilizaţi numai o baterie autorizată.
-	 Protejaţi afişajul de zgârieturi. Utilizaţi degetele sau un creion pentru a scrie pe ecran.
-	 Nu aplicaţi niciun produs chimic atunci când curăţaţi afişajul.
-	 Montaţi dispozitivul într-un loc uscat şi evitaţi mediile în care se poate umezi.
-	 Îndepărtaţi încărcătorul şi opriţi dispozitivul înainte de curăţare.
-	 Opriţi alimentarea principală de pe panoul din spate şi contactaţi de îndată echipa de asistenţă 

tehnică în următoarele situaţii:
-	 cablul de alimentare este deteriorat,
-	 panourile de acoperire s-au rupt, şi
-	 dispozitivul este expus la apă sau ploaie
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ATENŢIE
! Utilizaţi numai bateriile listate în instrucţiunile de utilizare.

! Risc de explozie dacă bateria este înlocuită cu un tip incorect. Eliminaţi bateriile folosite în 
conformitate cu instrucţiunile.

! Funcţiile GPS sau similare nu sunt destinate a fi utilizate pentru localizarea persoanelor, în 
special pentru aplicaţii de „siguranţă a vieţii”.

Conţinutul pachetului

Articole standard
-Dispozitivul ASUS 
R600

-Ghidul rapid

-CD hărţi

-Cartela SD

-Garanţia

-Adaptorul

-Încărcătorul de maşină

-Kitul de maşină

Notă: Tabelul Articole standard este numai pentru referinţa dvs. Conţinutul pachetului se 
poate modifica fără notificare.
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Specificaţiile produsului

SO Microsoft(R) Windows(R) CE. versiunea Net 5.0 Core 

CPU Samsung 2440 la 400Mhz

Dimensiuni 142 x 82 x 18 mm; 260g

Baterie/Durată 
funcţionare

2200+ mAh, 5~6 ore

Afişaj 4,3 inchi, 65k, 480 x 272, TFT

GPS Chip GPS SiRF de ultimă generaţie cu antenă GPS internă

Memorie 64MB SDRAM/ 128 MB NAND Flash

Conectivitate Bluetooth 2.0

Slot extindere Slot SD acceptă până la 4GB

Complex Senzor lumină, chip anihilare ecou

Altele Modul TMC opţional

Comunicaţii Telefon: Primire/efectuare apel telefonic prin BT

Divertisment -Player video: redare/suspendare/înainte/înapoi/
următorul/anteriorul, Redare ecran complet, Listă redare
-Player MP3: ���������������������������������redare/suspendare/înainte/înapoi/
următorul/anteriorul, Listă redare
-Vizualizator fotografii Examinare expunere diapozitive

Altele Navigarea lucrează simultan cu funcţia Telefon
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Cunoaşterea 
dispozitivului R600

Capitolul 1
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ASUS R600 este un dispozitiv de navigare portabil (PND) care oferă funcţii de navigare şi 
poziţionare fiabile. R600 vă oferă şi funcţii de telefon şi multimedia.

Caracteristicile din partea din faţă şi superioară

1

2

3

4

5

6

7

1.1 Caracteristicile de aspect
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Caracteristicile din partea din spate şi laterale
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Număr Articol Descriere

Senzor lumină Ajustare automată a luminii de fundal în conformitate cu 
iluminarea mediului

LED încărcare Portocaliu – încărcare, Albastru – încărcat complet

Ecran tactil LCD Afişează informaţii şi vă permite manipularea articolelor şi 
executarea meniurilor prin atingerea ecranului.

Microfon Detectează şi recepţionează vocea utilizatorului

Buton MENIU Apăsaţi pentru afişarea ecranului de meniu.

Tasta în 5 direcţii Execută funcţii de tastă acces rapid pentru unele 
caracteristici ale diverselor aplicaţii

Buton Stare de 
repaus

Apăsaţi pentru pornirea dispozitivului / introducerea în 
starea de repaus

Conector antenă 
externă 

Conectează la antena externă pentru o performanţă de 
semnal mai bună (antena externă este opţională).

Microfon Detectează zgomotul din mediu şi îmbunătăţeşte puterea 
semnalului.

Slot cartelă SD Introduceţi cartela de memorie SD externă în acest slot

Linie intrare audio Utilizaţi pentru conectarea căştilor sau a difuzoarelor cu 
două canale

Port USB Conectează un cablu USB la calculatorul dvs.
Întrerupător 
principal Porneşte/opreşte alimentarea principală

Difuzor Vă permite redarea muzicii, a vocii de navigare şi a 
avertismentelor de sistem.14

13

1

2
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Puteţi încărca dispozitivul utilizând adaptorul de alimentare c.a. din pachet sau un kit de încărcător de 
maşină. Conectaţi oricare dintre aceste cabluri la portul mini-USB din partea dreaptă a dispozitivului. 

Adaptor alimentare c.a.

Kit încărcător de maşină

NOTĂ: 

Atunci când 
Întrerupătorul principal 
este setat pe Off 
(Oprit), dispozitivul nu 
poate fi încărcat.

În timp ce se încarcă, 
LED-ul de alimentare se 
iluminează portocaliu. 
Atunci când bateria este 
încărcată complet, LED-
ul de alimentare devine 
albastru.

Puteţi utiliza dispozitivul 
în timp ce se încarcă. 
Cu toate acestea, 
dispozitivul are nevoie 
de mult mai puţin timp 
pentru încărcarea 
completă în starea de 
repaus.

1.2 Încărcarea bateriei
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Verificarea stării bateriei
Pentru verificarea capacităţii rămase a bateriei:

(1) În meniul principal, atingeţi Setări.

(2) Apare Setări submeniu. Atingeţi               pentru afişarea pictogramei Baterie             .

(3) Apare ecranul Baterie şi afişează o pictogramă de baterie, indicând capacitatea 
rămasă a bateriei (consultaţi figura de mai jos).
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Pentru pornirea dispozitivului:

1. Porniţi întrerupătorul principal de pe partea din spate a dispozitivului (figura 1).

2. Apăsaţi butonul Sleep Mode (Stare de repaus) de pe partea superioară a dispozitivului (figura 2).

Buton Stare de repaus

Întrerupător 
principal

figura 1

figura 2

Notă:

Atunci când Întrerupătorul principal 
este setat pe Oprit, dispozitivul nu 
poate fi încărcat.

Dacă apăsaţi butonul Stare de 
repaus atunci când dispozitivul 
este oprit, acesta intră în starea de 
repaus.

Atunci când dispozitivul este pornit, 
durează mai mult timp ca bateria 
să se încarce complet. Atunci 
când dispozitivul este în starea de 
repaus, bateria se poate încărca 
complet rapid.

1.3 Pornirea dispozitivului
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După pornirea dispozitivului, apare următorul meniu. În meniul principal, puteţi:

- Atinge Navigare pentru intrarea în sistemul de navigare.

- Atinge Setări pentru ajustarea setărilor dispozitivului.

- Atinge Player video pentru redare video.

- Atinge Player muzică pentru redare muzică.

- Atinge Fotografie pentru vizualizare fotografii.

- Atinge Telefon pentru utilizarea telefonului prin conexiunea bluetooth.

1.4 Meniul principal

Notă: Pictograma bluetooth apare numai atunci când funcţia bluetooth este activată.

Notă: Utilizaţi butoanele sus şi jos ale tastei în 5 direcţii pentru ajustarea volumului, şi tastele 
stânga şi dreapta pentru ajustarea luminii de fundal.
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1.5 Ajustarea setărilor de bază
Puteţi lansa meniul de setări de bază 
atingând Setări în meniul principal. Meniul 
de setări vă permite ajustarea setărilor 
de limbă, luminii de fundal, datei şi orei, 
setărilor bluetooth, volumului, alinierea 
ecranului şi vizualizarea informaţiilor de 
sistem.

atingeţi pentru 
salt înapoi 
la meniul 
principal

atingeţi 
pentru 
mutare 
în pagina 
următoare
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Informaţiile de sistem
Ecranul Informaţii de sistem afişează 
versiunea ROM, versiunea de software 
şi informaţiile de rezoluţie şi culori ale 
ecranului.

Limba
Puteţi alege limba pentru afişarea textului. 
Atingeţi doar barele din spate în Text pentru 
selectarea limbii.

Data şi Ora
Pentru setarea datei şi orei, atingeţi Dată şi 
Oră din meniul de setări. Atingeţi barele din 
spate în Date , Oră şi Format oră pentru 
ajustare.
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Luminozitatea LCD
Notă: Dispozitivul oferă două moduri de 
ajustare luminozitate LCD pe care le puteţi 
alege, unul este Reglare luminozitate 
lumină de fundal, celălalt este Ajustare la 
luminozitate de mediu. 

Pentru ajustarea luminozităţii LCD în modul 
Reglare luminozitate lumină de fundal, 
atingeţi doar + sau -.

Pentru ajustarea luminozităţii LCD în modul 
Ajustare la luminozitate de mediu:

- atingeţi simbolurile + sau – din spatele 
pictogramei soare pentru ajustarea 
luminozităţii LCD într-un mediu mai iluminat

- atingeţi simbolurile + sau – din spatele 
pictogramei lună pentru ajustarea 
luminozităţii LCD într-un mediu mai întunecat
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Calibrarea ecranului
Calibrarea ecranului asigură răspunsul exact 
al ecranului faţă de creion. 

Pentru calibrarea ecranului: 

1. Apăsaţi cu grijă şi menţineţi apăsat pentru 
scurt timp creionul în centrul ţintei. Repetaţi 
pe măsură ce ţinta se deplasează către 
celelalte coordonate ale ecranului.

2. Când aţi terminat, atingeţi ecranul în orice 
punct pentru ca setările să aibă efect; în caz 
contrar, noile setări vor fi anulate după 30 
secunde.

3. Atingeţi ecranul pentru ieşire.
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Volumul 
Atingeţi + sau – pentru ajustarea volumului 
pentru dispozitiv şi telefon, sau pentru 
dezactivarea sunetului pentru dispozitiv şi 
telefon.

Bluetooth
Activaţi funcţia bluetooth pentru conectarea 
la un telefon celular.

Consultaţi secţiunea bluetooth de la pagina 
106 pentru informaţiile detaliate.

Bateria
Vă permite vizualizarea stării bateriei.

Consultaţi pagina 18 pentru mai multe 
informaţii despre încărcarea bateriei.
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Pentru instalarea kitului de maşină:

1. Ataşaţi suportul la pârghia cotită (1).

2. Ataşaţi capătul în formă de cupă la partea interioară a parbrizului (3).

3. Apăsaţi maneta (4) pentru fixarea capătului în formă de cupă pe suprafaţa parbrizului.

Notă: Ridicaţi maneta (2) pentru eliberarea capătului în formă de cupă de pe parbriz.

4. Ajustaţi unghiul pârghiei cotite şi fixaţi-l prin strângerea butonului rotativ A. 

5. Ajustaţi unghiul suportului şi fixaţi-l prin strângerea butonului rotativ B.

6. Aşezaţi cu grijă dispozitivul în suport (5).

butonul rotativ A

butonul rotativ B

1.6 Instalarea kitului de maşină
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Caracteristicile multimedia

Capitolul 2
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Dispozitivul scanează cartela de memorie după înregistrările audio MP3 şi WMA. Puteţi crea 
liste de redare din fişierele audio. Melodiile dintr-o listă de redare vor fi redate secvenţial.

Lansarea player-ului de muzică
1. Atingeţi Player muzică din c pentru deschidere Ecran principal player muzică ( consultaţi 
figura 1). Apare Ecran principal player muzică.

2. Atingeţi Listă redare din Ecran principal player muzică pentru afişarea listei de redare (figura 2)

2.1 Player-ul de muzică

figura 1 figura 2
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Lista de redare
Atingeţi listă redare pentru afişarea directorului listă de redare. Atunci când deschideţi lista de 
redare, sistemul caută fişiere MP3 şi WMA pe cartela SD pentru crearea unei liste de redare. 

reîmprospătare 
listă de redare

Eliminare 
melodie din 

lista de redare

redare 
melodii

Reîntoarcere 
la ecranul 
principal

Adăugare 
melodii

Eliminare toate 
melodiile din 

lista de redare

Pagina 
anterioară

Pagina 
următoare
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Redarea muzicii
Selectaţi o melodie din lista dvs. de redare, atingeţi Redare pentru redarea acesteia. Apare 
următorul ecran.

Notă: utilizaţi butoanele sus şi jos ale tastei în 5 direcţii 
pentru ajustarea volumului, şi butoanele stânga şi dreapta 
pentru comutarea la melodiile anterioare şi următoare.

redare aleatorie

circulaţie 
(listă de 
redare)
circulaţie 
(o melodie)

înapoi la  
meniul principal

lansare lista 
de redare

ajustare volum
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Vizualizator fotografii vă permite vizualizarea fotografiilor din dispozitivul portabil. Această 
aplicaţie recunoaşte fişierele JPG şi BMP. Caracteristicile principale ale Vizualizatorului de 
fotografii vă permit mărirea şi micşorarea, rotirea imaginii şi afişarea unei serii de fotografii 
printr-o expunere de diapozitive. 

Lansarea Vizualizatorului de fotografii
Puteţi deschide Vizualizatorul de fotografii atingând butonul Vizualizator fotografii în Meniu 
principal.

2.2 Vizualizatorul de fotografii



28

Vizualizarea fotografiilor
Atunci când deschideţi Vizualizator fotografii, ecranul afişează folderele de nivel superior din 
dispozitiv, aşa cum este afişat mai jos. 

cu o pagină mai sus

înapoi la meniul 
principal

atingeţi pentru 
vizualizare fotografii 

ca expunere de 
diapozitive

cu o pagină mai jos

Notă: Atunci când deschideţi vizualizatorul de fotografii, sistemul caută fotografiile de pe 
cartela SD pentru crearea unei liste de redare. 

Notă: uţilizaţi butoanele sus şi jos ale tastei în 5 direcţii pentru defilare în sus şi în jos în ecran.
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Afişarea unei fotografii
Atingeţi o fotografie din ecranul de mai sus pentru afişarea fotografiei.

Notă: Atingeţi fotografia pentru afişare ecran complet. Atingeţi fotografia ecran complet 
pentru saltul înapoi la dimensiunea anterioară.

Notă: utilizaţi butoanele sus şi jos ale tastei în 5 direcţii pentru mutare la poza anterioară şi 
următoare, utilizaţi butoanele stânga şi dreapta pentru mărire şi micşorare.

micşorare mărire

înapoi la meniul 
principal

atingeţi pentru 
afişare informaţii 

fotografie

anteriorul următorul
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Player video vă permite vizualizarea video din dispozitivul portabil. Această aplicaţie 
recunoaşte fişierele wmv.

Lansarea Player-ului video
Puteţi deschide Vizualizator fotografii atingând butonul Player video aşa cum este afişat 
mai jos. Apare meniul principal Player video.

2.3 Player-ul video
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Lista de redare
Atingeţi Listă redare în meniul principal pentru afişarea ecranului Listă redare (consultaţi 
figura de mai jos).

Notă: Atunci când deschideţi vizualizatorul de fotografii, sistemul caută fotografiile de pe 
cartela SD pentru crearea unei liste de redare.

Atingeţi o denumire video şi atingeţi redare pentru redare.

înapoi la meniul 
principal

redare video

cu o pagină 
mai sus

cu o pagină 
mai jos
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Redarea video
Atingeţi un video din lista de redare pentru redare. Imaginea de mai jos indică un video în redare.

Notă: Atingeţi videoul pentru redare ecran complet, atingeţi videoul ecran complet pentru 
saltul înapoi la dimensiunea anterioară.

Notă: utilizaţi butoanele sus şi jos ale tastei în 5 direcţii pentru ajustarea volumului, şi 
butoanele stânga şi dreapta pentru comutarea la videoul anterior şi următor.

numele filmului

lungimea filmului

timp rămas

înapoi la meniul 
principal

lansare lista 
de redare

ajustare volum
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Caracteristicile telefonului

Capitolul 3
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Funcţia Telefon vă permite comunicarea de 
tip mâini libere printr-o conexiune bluetooth la 
telefonul dvs. 

Puteţi deschide funcţia Telefon atingând butonul 
Telefon. Apare meniul principal Telefon, aşa 
cum este afişat mai jos.

3.1 Meniul de telefon

setări 
bluetooth

jurnal 
apeluri

atingeţi pentru salt 
înapoi la meniul 

principal

atingeţi pentru 
iniţiere conexiune 
R 600 la telefonul 

celular

atingeţi pentru 
afişare tastatură 
telefonică
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Activarea funcţiei bluetooth
Pentru activarea funcţiei bluetooth, atingeţi butonul Setare Bluetooth din meniul principal 
de telefon, apoi atingeţi Stare Bluetooth, setaţi starea la Activat, atingeţi Terminat.

Setările Bluetooth
- Stare Bluetooth. Puteţi alege activarea/
dezactivarea funcţiei bluetooth.

- Stare conexiune. Puteţi alege 
conectarea/deconectarea dispozitivului 
R600 la/de la un telefon celular bluetooth.

- Conectare automată. Puteţi alege 
activarea/dezactivarea funcţiei Conectare 
automată.

- Mod Răspuns. Dacă alegeţi Răspuns (5 
secunde), apelul sosit va intra automat în 
5 secunde. Sau puteţi alege dezactivarea 
acestei funcţii.

3.2 Setările Bluetooth
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Pentru conectarea dispozitivului R600 la 
telefonul celular:

1. Atingeţi Conectare Bluetooth din meniul 
principal de telefon.

2. Atingeţi Căutare pentru căutarea 
dispozitivelor disponibile cu funcţie 
bluetooth.

Ecranul afişează dispozitivele

3. Atingeţi un dispozitiv pentru selectare şi 
atingeţi Asociere.

3.3 Conectarea dispozitivului R600 la telefonul celular
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4. Apare un ecran pentru afişarea parolei. 
Introduceţi parola în telefonul dvs. celular.

5. După asocierea dispozitivului R600 
cu telefonul celular, atingeţi numele 
telefonului celular şi apoi atingeţi 
Conectare.

6. Atunci când dispozitivul R600 este 
conectat cu success la telefonul dvs. 
celular, apare următorul ecran.  Atingeţi 
Înapoi pentru salt înapoi la meniul 
principal de telefon.
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Efectuarea apelurilor 
telefonice
1. Atingeţi Formare număr din meniul 
principal de telefon.

Apare ecranul tastatură telefonică.

2. Introduceţi numărul în bara numărului de 
telefon şi atingeţi pictograma telefon verde 
pentru formarea numărului.

După convorbire, atingeţi pictograma telefon 
roşu pentru încheierea apelului. De asemenea, 
puteţi apăsa tasta Volum pentru ajustarea 
volumului, sau puteţi atinge Fără sunet pentru 
dezactivarea sunetului telefonului.

3.4 Efectuarea şi primirea apelurilor
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Primirea apelurilor
Atunci când există un apel sosit, apare un 
ecran aşa cum este afişat. Apăsaţi pictograma 
telefon verde pentru primirea apelului. Apăsaţi 
pictograma telefon roşu pentru încheierea 
apelului.

Jurnalul de apeluri
Atingeţi butonul Jurnal apeluri în meniul 
telefonului pentru afişarea listei de apeluri. 
Atingeţi o înregistrare pentru apelare sau 
ştergere.
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Informaţii de contact
ASUSTeK COMPUTER INC. (Taiwan)
Hotline:		  0800-093-456 (Apel gratuit numai din Taiwan) 
Fax:		  886-2-2895-9254 
Serviciu online:	http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:		  http://tw.asus.com

ASUSTeK COMPUTER INC. (Asia-Pacific)
Hotline:		  886-2-2894-3447 
Fax:		  886-2-2890-7698 
Serviciu online:	http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:		  http://www.asus.com 

ASUS COMPUTER GmbH (Germania/Austria)
Hotline:		  +49-2102-9599-10 
Fax:		  +49-2102-9599-11 
Serviciu online:	http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:		  http://www.asus.de

ASUS COMPUTER (China)
Tel:		  +86-10-82667575 
Serviciu online:	http://vip.asus.com.cn/eservice/techserv.aspx.


